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Vestiamo lo sport
da produttore,
con una cultura
Sartoriale.

Seguiamo ogni cliente con la stessa cura e
professionalita

Dressing sport as a
manufacturer with
a tailoring culture.

We dedicate the same care and professional
approach to every customer

Vestimos el deporte
como fabricante con
cultura Sartorial

Seguimos a cada cliente con la misma
atencion y profesionalidad




LA NOSTRA STORIA
EINOSTRI OBIETTIVI
RACCHIUSI IN
QUESTE PAGINE.

Il nostro cuore € italiano ma la nostra
mente ci fa viaggiare in tutto il mondo,
in ogni sport e a qualsiasi livello

Dal 1988 produciamo capi sportivi e tecnici in grado di migliorare le performances di chi vive e ama lo sport, assicurando i massimi standard
di qualita, sicurezza e comfort. Il servizio e la cura del cliente sono la nostra priorita: la nostra principale e grande responsabilita € la
soddisfazione e Uattenzione verso il consumatore.

Ci distinguiamo dai principali competitors perché siamo la prima azienda in Europa nel settore teamwear ad avere ottenuto la certifica-
zione Oeko-Tex Standard 100, un ulteriore attestato che ci rende orgogliosi del lavoro svolto quotidianamente. Nella sede di San Polo di
Torrile gestiamo Uintera filiera produttiva e Lo sviluppo di tutte le fasi di lavorazione del prodotto, dalla selezione delle materie prime alla
progettazione dell’aspetto grafico, dalla produzione dei prototipi fino alla consegna del capo finito. Scegliamo di essere produttori perché
ci permette di garantire la massima sicurezza grazie a meticolosi controlli interni. Lefficace gestione aziendale si impegna ogni giomno
a monitorare e migliorare ['organizzazione e il controllo, ottimizzare i processi, ridurre le inefficienze, contribuendo cosi alla qualita dei
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prodotti e servizi. Grazie al prezioso lavoro quotidiano, abbiamo ottenuto la certificazione 1S0 9001:2015.
Oggi siamo presenti in 80 paesi, in costante ricerca di nuovi mercati e nuove sfide.

Since 1988, we’ve been producing sports and technical clothing
able to boost the performance of those who love practising and
experiencing sport, guaranteeing top standards of quality, safety
and comfort. Customer service and care are our priority: our pri-
mary responsibility is to attend to and meet our customers’ needs.
What sets us apart from our main competitors is that we are the
first company in the teamwear sector in Europe to have obtained
Oeko-Tex Standard 100 certification, a further demonstration of
why we can be proud of the work we do every day.

The entire production chain is managed at its headquarters in San
Polo di Torrile, along with the development of all the manufactu-
ring stages: from the selection of raw materials to the design of
the graphics, from prototype production right up to the shipment of
the finished garments. We have chosen to produce our own items
because it allows us to guarantee maximum safety, thanks to the
meticulous checks we carry out in-house.

Every day, our efficient corporate management strives to monitor
and improve organisation and control, optimise processes and re-
duce inefficiencies, thus boosting the quality of our products and
services. This sterling effort we make every day has earned us IS0
9001:2015 certification.

Today we are present in 80 countries and constantly on the lo-
okout for new markets and challenges.

Desde 1988 producimos prendas deportivas y técnicas que mejoran
el rendimiento de quienes viven y aman el deporte, garantizando los
mas altos niveles de calidad, sequridad y comodidad. EL servicio y
la atencion al cliente son nuestra prioridad: nuestra principal y gran
responsabilidad es la satisfaccion y atencion al consumidor.

Nos distinguimos de nuestros principales competidores porque somos
a primera empresa europea del sector de la indumentaria deportiva en
obtener la certificacion Oeko-Tex Standard 100, una certificacion mas
que nos hace sentir orgullosos del trabajo que realizamos cada dia.
En la sede de San Polo di Torrile se gestiona toda la cadena de pro-
duccion y se desarrollan todas las fases de elaboracion del producto,
desde la seleccion de las materias primas hasta el disefo grafico, asi
como desde la produccion de prototipos hasta la entrega de prendas
terminadas.

Elegimos ser fabricantes porque nos permite garantizar la maxima se-
guridad gracias a meticulosos controles intemos.

La eficaz gestion corporativa se compromete cada dia a supervisar y
mejorar la organizacion y el control, optimizar los procesos y reducir
las ineficiencias, contribuyendo asi a la calidad de los productos y
servicios. Gracias al valioso trabajo que realizamos a diario, hemos
obtenido la certificacion 150 9001:2015.

Hoy estamos presentes en 80 paises en una blisqueda constante de
nuevos mercados y nuevos desafios.

OUR HISTORY AND OUR OBJECTIVES
ARE ILLUSTRATED IN THESE PAGES.

Our heart is in Italy, but our mind allows us to travel the

world, in every sport and at all levels.

o NUESTRA HISTORIA Y NUESTROS OBJETIVOS

ESTAN EN ESTAS PAGINAS.

Nuestro corazon es italiano, pero nuestra mente nos lleva por
todo el mundo, a todos los deportes y a todos los niveles.
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Selezione

MATERIE Tracciabilita
PRIME Qualita

Fornitori di fiducia

Selection Seleccion
Traceability Trazabilidad
Quality Calidad

Trusted suppliers

Proveedores de confianza

RAW MATERIALS Disponibilita costante
MATERIAS PRIMAS Certificazione OFKO TEX
STANDARD 100
Test qualitativi

Direzione creativa interna
Ricerca stilistica

PROCESSO

@

In-house creative direction

Style research

Development of distinctive

Constant availability Disponibilidad constante
OEKO TEX STANDARD 100 Certificacion OFKO TEX
certification STANDARD 100
Quality testing Pruebas de calidad
g
: e
g =

Direccion creativa interna
Estudio estilistico
Desarrollo de contenidos distintivos
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INDUSTRIALE

Direct supply chain

Skilled textile workers
Tailoring know-how

Software de gestion de dltima  State-of-the-art management

Filiera diretta Cadena de suministro directa
Maestranze tessili Personal textil cualificado
INDUSTRIAL TAILORING Know how sartoriale Know how sartoral
EL ARTE SARTORIALINDUSTRIAL Software digestine di -~ soomencr e
ultima generazione

Cura dei dettagli

LINEA

Attention to detail

Cuidado de los detalles

Filiera diretta

Direct supply chain

Cadena de suministro directa

CREATIVO

CREATIVE PROCESS
PROCESO CREATIVO

SVILUPPO
PRODOTTO

PRODUCT DEVELOPMENT
DESARROLLO DEL PRODUCTO

Elaborazione contenuti distintivi

features

Ricercatezza e appro fondimento  Sophistication and elaboration  Refinamiento y profundizacion

Unicita
Ampia personalizzazione

\ 4

Modellistica interna
Prototipazione
Sdifettamento

2 I
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Unigueness Unicidad
Ample customization Amplia personalizacion

In-house pattern making
Pratotyping
Elimination of defects

Patronaje interno
Elaboracion de prototipos
Eliminacion de defectos

Paternita del prodotto

Industrializzazione ad hoc

Realizzazione ottimale

Product authorship Autoria del producto
Ad hoc industrialisation Industrializacion ad hoc
Optimum manufacturing Fabricacion dptima

PRODUTTIVA

PRODUCTION LINE
LINEA DE PRODUCCION

Controllo confezione con maestranze Menufacturing controls with expert
qualificate

Controllo qualita su tutti i prodotti
Macchinari di proprieta di ultima
generazione

workforce
Quality control on all products
State-of-the-art proprietary machinery

Continuous availability
Guaranteed stock
Sales office at your disposal

Disponibilita continua
Magazzino garantito
Ufficio commerciale a disposizione

QUALITA
DI SERVIZIO

Control de la confeccion con
personal cualificado

Control de calidad en todos los
productos

Maquinas propias de dltima
generacion

Disponibilidad continua
Almaceén garantizado
Departamento comercial a disposicion

QUALITY SERVICE Tempestivita Capacita di risposta Prompt response capacity
Human relations
CAI.IDAD DE SERVICIO Rap porto umano Problem solving

Problem solving

Capacidad de respuesta inmediata
Relacion humana
Resolucion de problemas

CERTIFIED QUALITY
MANAGEMENT SYSTEM

<4 CQY

CERTIQUALLITY

UNI EN ISO 9001:2015
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DOWNLOAD

Da sempre crediamo che si debba vivere sul pianeta in punta
di piedi. Ecco perché continuiamo ad investire in tecnologie
ecocompatibili e macchinari a basso impatto ambientale.
Seguiamo le regole dell’economia circolare eliminando gli
sprechi e facendo ricorso ai materiali riciclati.

[’abbigliamento che produciamo obbedisce a questa
filosofia grazie a certificazioni rigorose: lo Standard
100 by Oeko-Tex®, che garantisce [assenza di
sostanze nocive nei tessuti, e il GRS (Global Recycled
Standard), sviluppato da Textile Exchange, che attesta
l'uso di materiali riciclati e il rispetto di severi requisiti di
tracciabilita, responsabilita sociale, ambientale e controllo
chimico lungo Uintera filiera.

Entro il 2030 contiamo di ridurre U'impronta di carbonio del
30% per ogni unita venduta e aumentare del 20% Uutilizzo
dei materiali responsabili. Sono passi importanti, a cui ne
seguiranno molti altri. Perché 'amore per 'ambiente non
basta mai.

We have always believed in taking great care of the planet
we live on. That’s why we continue to invest in eco-friendly
technologies and machinery that has a low environmental
impact. We abide by circular economy rules, eliminating
waste and making use of recycled materials.

The clothing we make adheres to this philosophy thanks to
strict certifications: Standard 100 by Oeko-Tex®, which
guarantees the absence of harmful chemicals in fabrics,
and GRS (Global Recycled Standard), developed
by Textile Exchange, which certifies the use of recycled
materials and compliance with strict requirements in terms
of traceability, social and environmental responsibility and
chemical control throughout the entire production chain.

By 2030, we also aim to reduce our carbon footprint by 30%
per unit sold and increase the use of sustainable materials
by 20%. These are important steps, and many more are
to come. Because you can never love the environment too
much.

Siempre hemos pensado que debemos cuidar al maximo
el planeta en que vivimos. Por eso no dejamos de invertir
en tecnologias ecocompatibles y en maquinas con un
bajo impacto ambiental. Nos guiamos por las reglas de la
economia circular, eliminando el derroche y recurriendo a
materiales reciclados.

La ropa que producimos respeta esta filosofia gracias a
certificaciones rigurosas: el Standard 100 by Oeko-
Tex®, que garantiza la ausencia de sustancias nocivas
en los tejidos, y el GRS (Global Recycled Standard),
desarrollado por Textile Exchange, que certifica el uso de
materiales reciclados y el respeto de requisitos estrictos de
trazabilidad, responsabilidad social y ambiental y control
quimico a lo largo de toda la cadena de produccion.

De aqui al ano 2030 contamos con reducir nuestra huella
de carbono en un 30% por cada unidad vendida y aumentar
en un 20% el uso de materiales responsables. Son pasos
importantes que iran seguidos de muchos otros. Porque el
amor por el medio ambiente nunca es demasiado.




Errea ottiene la certificazione GRS (Global Recycled Standard), uno standard

internazionale trai i pitl rigorosi, sviluppato da Textile Exchange, relativo a prodotti
contenenti materiali riciclati. Esso impone il rispetto di requisiti di tracciabilita,
pratiche sociali e ambientali nonché un utilizzo controllato delle sostanze
chimiche, in tutte le fasi della filiera produttiva.

Emesso al termine dell’iter di verifica dall’Organismo di Certificazione ICEA,

il Certificato di Scopo prevede liscrizione nel Registro Operatori Certificati,

Errea introduce il Digital Product Passport per garantire una filiera tracciata,
trasparente e responsabile. Realizzato in collaborazione con Ympact, leader nelle
soluzioni di tracciabilita per la moda e il lusso, il progetto permette di associare a
ogni capo un QR code unico. Scansionandolo, sara possibile accedere a un archivio
digitale con informazioni dettagliate su origine delle materie prime, processi
produttivi, certificazioni e impatti ambientali.

Un’iniziativa pensata per rispondere alle crescenti richieste normative e di

mercato, promuovendo al contempo un dialogo pit consapevole tra brand, filiera
e consumator.
A partire dal 1° marzo"2025, il Passaporto Digitale € disponibile per tutti i nuovi
prodotti Errea.

G lo BAL consultabile e .
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«.oCope Certificate |

Errea has obtained the GRS (Global Recycled Standard) certification, one of o Errea introduces the Digital Product Passport to ensure a traceable, transparent,
the most rigorous international standards developed by Textile Exchange for ot s e i3 and responsible supply chain. Developed in collaboration with Ympact, a leader
products containing recycled materials. It requires compliance with strict in traceability solutions for the fashion and luxury sectors, the project enables
criteria on traceability, social and environmental practices, and controlled Pos e audtes o aund 1 b i conforitywih the each garment to be linked to a unigque QR code. By scanning it, users can access a
use of chemicals throughout all stages of the production chain. Global Recycled Standard (Version GRS 4.0) digital archive with detailed information about the origin of raw materials, production

T o o o aaparel (hedoOgy o e senderd processes, certifications, and environmental impact. This initiative is designed to meet
Issued at the end of the verification process by the Certification Body ICEA, T oo, s growing regulatory and market demands while fostering a more conscious dialogue
the Scope Certificate entails registration in the Certified Operators Register, ‘ e SRS between brands, the supply chain, and consumers.
which can be consulted on the ICEA website www.icea.hio. B Gl Sonirs V01T, e o Sordord 2078 Tt e st s

Floceand ctacf b (VML) Starting from March 1st, 2025, the Digital Product Passport will be available for all new
The GRS certification represents a commitment towards consumers and the e .:{.} e Errea products.
market, as well as a strategic tool which, thanks to clear and transparent " :
communication, enables Errea to build greater trust among its stakeholders
and to develop a more responsible and competitive business.

B et

s Eired lanza el Digital Product Passport para garantizar una cadena de suministro
Errea ha obtenido la certificacion GRS (Global Recycled Standard), uno oot cete prese BB o G trazable, transparente y responsable. En colaboracion con Ympact, lider en soluciones
de los estandares internacionales mas rigurosos, desarrollado por Textile e — de trazabilidad para los sectores de la moda y el lujo, este proyecto permite asociar
Exchange para productos que contienen materiales reciclados. Este estandar o a cada prenda un cddigo QR Gnico. Al escanearlo, se accede a un archivo digital con
exige el cumplimiento de requisitos de trazabilidad, practicas sociales y informacion detallada sobre el origen de los materiales, los procesos de produccion, las
medioambientales, asi como un uso controlado de sustancias quimicas en certificaciones y el impacto ambiental.
todas las fases de la cadena productiva. Una iniciativa disenada para responder a las crecientes demandas normativas y del

mercado, y al mismo tiempo fomentar un didlogo mas consciente entre la marca, la

Emitido al finalizar el proceso de verificacion por el Organismo de Certificacion cadena de suministro y el consumido.
ICEA, el Scope Certificate incluye la inscripcion en el Registro de Operadores
Certificados, consultable en el sitio web de ICEA www.icea.bio. A partir del 1 de marzo de 2025, el Pasaporte Digital estara disponible para todos los

nuevos productos de Errea disponible para todos los nuevos productos de Errea.
La certificacion GRS representa un compromiso con los consumidores y el
mercado, ademas de ser una herramienta estratégica que, gracias a una
comunicacion clara y transparente, permite a Errea generar una mayor
confianza entre sus stakeholders y desarrollar un negocio mas responsable
y competitivo.
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Sport is the most beautiful
thing in the world, and
nothing must be allowed to
pollute that beauty.

That is why, besides
developing increasingly
high-performance
materials that have a low
impact on the environment,
we at Errea are the first
teamwear company in
Europe to have been
awarded STANDARD
100 by OEKO-TEX®
certification.

This certification sets
extremely strict limits for
substances harmful

to health, which is why our
fabrics are highly

safe in all conditions.

With Errea, sport and
health run side by side.

JUEGO
LIMPIO.
TAMBIEN
PARA

LA PIEL.

En el mundo no hay nada
como el deporte, y nada
debe contaminar su belleza.
Por eso en Errea estudiamos
materiales que ofrezcan

las maximas prestaciones y
que tengan un bajo impacto
medioambiental. Ademas,
somos la primera empresa
de Europa del sector del
equipamiento deportivo que
ha obtenido la certificacion
STANDARD 100 by
OEKO-TEX®.

Este certificado establece
limites sumamente rigurosos
en materia de sustancias
nocivas para la salud.

Por eso, nuestros tejidos
garantizan un alto nivel de
seguridad en toda clase de
condiciones de uso.

Con Errea, el deporte y

la salud siempre van de la
mano.

PULITO.
ANCHE
SULLA
PELLE.

Lo sport € la cosa piu bella
del mondo e nulla deve
inquinare la sua bellezza.
Per questo, oltre a studiare
materiali sempre pid
performanti e a basso
impatto ambientale, noi

di Errea siamo la prima
azienda in Europa nel
settore teamwear ad aver
ottenuto la certificazione
STANDARD 100 by
OEKO-TEX®.

Un attestato che pone al
centro le esigenze di tutela
della salute e che fissa limiti
estremamente rigorosi sulle
componenti dei prodotti.
Ecco perché i nostri

tessuti garantlscono un
elevato livello di sicurezza
in qualsiasi condizione di
impiego. .
Con Errea, sport e salute |
corrono sempre insieme.

errea.com/oeko-tex




COMPETITION TEXTILE

TRAINING TEXTILE

g/mq g/mq

B-HIVE

« trama ad alveare/ho-
neycomb weaving/trama
nido de abeja

« traspirante/breathable/
transpirable

« leggero/light/ligera

« doppio filato/double thre-
ad/ doble hilado

BHE

SATURNO LIGHT

« estremamente resistente/
extremely strong/muy
resistente

« elevato grado di elasticita
ottenuto meccanicamen-
te/high level of elasticity
achieved mechanically/
alto grado de elasticidad
obtenido mecénicamente

B30 POLIESTERE

« antivento/wind-resistent/
rompeviento

« water repellent/water re-
pellent/repelente al agua

« resistente/resistant/
resistente

« asciuga velocemente/quick

drying/secado rapido

14 @

MALAGA

« leggerezza ed elasticita/
lightness and elasticity/
ligereza y elasticidad

« resiste al cloro, alle abra-
sioni/ resistant to chlorine
and abrasion/resiste al
cloro y abrasiones

« protegge dai raggi UV/
offers protection against
UV rays/protege de los
rayos UV

« leggero/ light/ ligera

SKIN

* tessuto opaco/opaque
fabric/tela opaca

« risulta inattaccabile da
muffe e batteri/mould and
bacteria resistant/resisten-
te amohos y bacterias

« asciuga velocemente/quick
drying/secado rapido

« morbido/soft/suave

« lievemente elastico/slight-
ly stretchy/ligeramente
elastica

« non sgualcisce/does not
crease /no se arruga

« mantiene la piega/holds
its shape/mantiene la
forma

ELASTIC TRICOT

MESH 6TP

« particolarmente robusto/
particularly robust/muy
robusta

« fori di medie dimensioni/
medium-sized holes/
agujeros medianos

« non assorbe macchie e
umidita/does not absorb
stains and humidity/
no absorbe manchas ni
humedad

SORRENTO

« cotone elasticizzato gar-
zato/elasticated brushed
cotton/algododn elastizado
perchado

« morbido e soffice/soft
and light/suave y blanda

« la garzatura interna con-
ferisce un aspetto peloso
e vellutato alla superficie/
the internal brushing gives
the surface a fleecy and
velvety look/el perchado
interior otorga un aspecto
velloso y aterciopelado a
la superficie

« tessuto indemagliabile/elastic
tricot/maille élastique

« elasticizzato
meccanicamente/elastic
mechanically/élastique
mécaniquement

» massimo comfort/maximum
comfort/maximo confort

MUNDIAL

« fori di medie dimensioni/
medium-sized holes/
agujeros medianos

« comfort/comfort/como-
didad

« piuttosto elastico/quite
elasticated/bastante
elastica

« inattaccabile da muffe e
batter/mould and bacteria
resistant/resistente a
mohos y bacterias

TI-ENERGY 3.0

« antivirale e antibatterico /
antiviral and antibacterial
/antiviral y antibacteriana

« nanoparticelle di ossido
di zinco incapsulate nelle
fibre/zinc oxide nanopar-
ticles encapsulated in the
fibres/nanoparticulas de
oxido de zinc encapsula-
das en las fibras

- trattamento idrorepel-
lente Minusnine)1 /Mi-
nusnine/1 water repellent
treatment/tratamiento
hidréfugo Minusnine]l

MALAGA

« leggerezza ed elasticita/
lightness and elasticity/
ligereza y elasticidad

« Resiste al cloro, alle abra-
sioni/ Resistant to chlorine
and abrasion/resiste al
cloro y abrasiones

« protegge dai raggi UV/
offers protection against
UV rays/protege de los
rayos UV

« leggero/light/ligera

PREMIER

« morbido/soft/suave

« traspirante/breathable/
transpirable

« doppia foratura/double-k-
nit/doble frontura

« asciuga velocemente/quick
drying/secado rapido

UTILITY

« tessuto circolare/circular
woven fabric/tela de pun-
to circular

« presenza di microfori
per la traspirazione/
presence of micro-holes
for breathability/presencia
de microagujeros para la
transpiracion

« asciuga velocemente/quick
drying/secado rapido

RIB WIND

« resistente/resistanct/
resistente

« trattamento “hydro stop’/
“hydro stop” treatment/
tratamiento “hydro stop”

« inattaccabile dagli agenti
atmosferici, muffe e
batteri/ weatherproof
and resistant to moulds
and bacteria / resistente
a agentes atmosféricos,
mohos y bacterias

RUGBY STAMPA

« esalta i colori/exalts co-
lours/resalta los colores

« massima robustezza/maxi-

mum robustness/maxima
robustez

« studiato per la stampa
transfer tradizionale e
digitale/designed for both
traditional and digital
sublimation printing/estu-
diada para estampado por
sublimacion tradicional
y digital

WARM-UP

« robusto/robust/robusta
« interno smerigliato/

brushed on the inside/
interior cepillado

« esterno in piquet/ piqué

on the outside/exterior
de piqué

FREETIME TEXTILE

135

g/mq

B-HIVE

« trama ad alveare/ho-
neycomb weaving/trama
nido de abeja

« traspirante/breathable/
transpirable

« leggero/light/ligera

« doppio filato/double thre-
ad/ doble hilado

SSHIE

8/mq

MICROSOFT

« realizzato con filati micro-
fibra/ made from microfi-
bre yarns/ hecha con hilos
de microfibra

« massima leggerezza/ ma-
ximum lightness/maxima
ligereza

- asciuga velocemente/
inside in micropile/quick
drying/secado répido

« morbido/soft/suave

« lievemente elastico/slight-
ly stretchy/ligeramente
elastica

« non sgualcisce/does not
crease/no se arruga

- mantiene la piega/holds its
shape/mantiene la forma

MUNDIAL

« trama ad alveare/ho-
neycomb weaving/trama
nido de abeja

« traspirante/breathable/
transpirable

« leggeroy/light/ligera

- doppio filato/double thre-
ad/ doble hilado

COTTON 1186

« jersey di cotone pettinato/
combed cotton jersey/jer-
sey de algodon peinado

« morbido/soft/suave

« sensazione di freschezza a
contatto con la pelle/ sen-
sation of freshness on the
skin/sensacion de frescura
en contacto con la piel

255

g/mq

NIDO D'APE

« morbido/soft/suave

« lievemente elastico/slight-
ly stretchy/ligeramente
elastica

« non sgualcisce/does not
crease/no se arruga

« mantiene la piega/holds its
shape/mantiene la forma

ELASTIC TRICOT

« tessuto indemagliabile/elastic
tricot/maille élastique

« molto robusto/very ro-
bust/muy robusta

« interno smerigliato/bru-
shed on the inside/interior
cepillado

« caldo/warm/célida

« esterno semilucido/se-
mi-polished on the outsi-
de/exterior semibrillante

« colori vivi e brillanti/vivid,
bright colors/colores vivos
y brillantes

« elasticizzato
meccanicamente/elastic
mechanically/élastique
mécaniquement

« massimo comfort/maximum
comfort/méaximo confort

PIQUET

« jersey di cotone pettinato/
combed cotton jersey/jer-
sey de algodon peinado

« morbido/soft/suave

« sensazione di freschezza a
contatto con la pelle/ sen-
sation of freshness on the
skin/sensacion de frescura
en contacto con la piel

« interno smerigliato/bru-
shed on the inside/interior
cepillado

« caldo/warm/célida

« esterno semilucido/se-
mi-polished on the outsi-
de/exterior semibrillante

« colori vivi e brillanti/vivid,
bright colors/colores vivos
y brillantes

KAMELIA

- felpa garzata/brushed
fleece/felpa perchada

« comfort/comfort/como-
didad

« interno in cotone/cotton
on the inside/interior de
algodon

« esterno in poliestere/
polyester on the outside/
exterior de poliéster

« morbido/soft/suave

STRIPE SUPERGA
« molto robusto/very ro- « felpa garzata/brushed
bust/muy robusta fleece/felpa perchada

« comfort/comfort/como-
didad

= interno in cotone/cotton
on the inside/interior de
algodon

- esterno in poliestere/
polyester on the outside/
exterior de poliéster

« morbido/soft/suave

VESTIBILITA ADERENTE
VERY CLOSE FITTING
AJUSTE CENIDO

CLOSE FITTING

VESTIBILITA SEMI-ADERENTE

AJUSTE SEMICENIDO

VESTIBILITA NORMALE
NORMAL FITTING
AJUSTE NORMAL

RICAMO

EMBROIDERY
BORDADO  ESTAMPADO EN CALIENTE

PERSONALIZZABILE  MODELLO DISPONIBILE PER TRANSFER
CUSTOMIZABLE MODEL AVAILABLE PER SUBLIMATION
PERSONALIZABLE  MODELO DISPONIBLE PARA SUBLIMADO

STAMPA A CALDO
HEAT APPLICATION

DISPONIBILE FINO AL
FINAL YEAR IN CATALOGUE
DISPONIBLE HASTA EL

VESTIBILITA DONNA
WOMAN FITTING
AJUSTEMUJER

97 160
&/ g/ma 321?
TASLAND uTiLITY WARM-UP FUTURE SENSIBILITY
100% recycled post-consumer  81% recycled post-consumer polyester
P p
) v polyester 19% elastane
« realizzato con filati micro-  * Tessuto cwr;olare/cwcular . robusto/robgsj/robusra « morbido/soft/doux « morbido/soft/doux
fibra/ made from microfi- woven fabric/tejido de « interno smerigliato/bru- ) breathabl ) breathabl
bre yarns/ hecha con hilos  punto circular shed on the inside/interior -trasp!ran;fe/ reathable/ -traspyran;e/ reathable/
de microfibra « presenza di microfori cepillado resp|.ran . res‘plran .
- massima leggerezza/ ma- per la traspirazione/pre- « esterno in piquet/ piqué + doppia foratura/double-knit/  « asciuga velocemente/quick
ximum lightness/maxima sence of micro-holes for on the outside/exterior double fonture drying/séche rapidement
ligereza breathability/ presencia de piqué « asciuga velocemente/quick « certificato GRS/GRS fabric
« asciuga velocemente/ de microagujeros para la drying/seche rapidement certificado GRS
inside in micropile/quick transpiracion « certificato GRS/GRS fabric
drying/secado rapido « asciuga velocemente/quick certificado GRS
drying/secado rapido
LISTINO DETTAGLIO
iva inclusa
PRICELIST SALE PRICE
ﬂ inc. tax
®) @ G @ @ 2 PRECIOS AL POR MENOR
g SIBIMATON < IVA incluido
>
(V9]
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ANTIVIRALE
ANTIBATTERICO

CERTIFICATO
OEKO-TEX

TI-ENERGY: IL NUOVO TESSUTO ANTIVIRALE*

Frutto delle pit moderne tecnologie nel campo
dei polimeri avanzati e dell’esperienza maturata
nell’utilizzo delle nanotecnologie iniziata nel
2008, la sezione Ricerca e Sviluppo di Errea
presenta il nuovo tessuto antivirale* Ti-
energy.

Si tratta di un importantissimo traguardo raggiunto in
ambito tessile ottenuto grazie all'impiego di due distinte
tecnologie: la presenza di nanoparticelle di
ossido di zinco incapsulate in modo permanente
nelle fibre di tessuto per ottenere efficacia
antivirale* e antibatterica e il trattamento
Minusnine J1+ per conferire estrema impermeabilita
ai liquidi. Questa duplice funzionalizzazione consente al
tessuto di diventare un’efficace barriera protettiva
contro droplet, liquidi, batteri e virus.

(2] Certificato Oeko-Tex Standard 100,Ti-energy
garad sara disponibile anche per tutte le societa
sportive che vorranno utilizzarlo per offrire una
maggiore sicurezza ai propri atleti.

*| test eseguiti secondo la ISO 18184, utilizzando il virus
SARS-CoV-2, hanno mostrato che il tessuto Ti-energy®3.0
in laboratorio ha una riduzione della carica virale del 99.85%
rispetto ad un comune tessuto in poliestere dopo 6 ore di
contatto con il virus.

e

" CON ERREA SPORT
SALUTE E SICUREZZA

CORRONO SEMPRE

INSIEME

ANTI-VIRAL
ANTIBACTERIAL

OEKO-TEX
CERTIFIED

TI-ENERGY: THE NEW ANTI-VIRAL* FABRIC

Fruit of state-of-the-art technologies in the field
of advanced polymers and of the experience
gained in the use of nanotechnologies since
2008, the Errea research and development team
is presenting Ti-Energy, the new anti-
viral* fabric.

This truly important achievement in the world
of fabrics was made possible by the use of
two separate technologies: the zinc oxide
nanoparticles, permanently encapsulated in
the fibres, have antiviral* and antimicrobial
properties, and the Minusnine J1+ treatment
which makes the fabric super-impermeable to
liquids. This dual function allows the fabric to
form an effective protective barrier against
droplets, liquids, bacteria and viruses.

(] Oeko-Tex Standard 100 certified, Ti-energy
garad Wil also be available to all sports clubs that
want to use it to enhance the safety of their
athletes.

*Tests performed in accordance with IS0 18184 using the
SARS-CoV-2 virus, have proved that in the laboratory,
Ti-energy®3.0 can reduce the viral load by 99.85%
compared to a standard polyester fabric six hours after
coming into contact with the virus.

=]

 WITH ERREA SPORT

HEALTH AND SAFETY
ALWAYS RUN
HAND IN HAND

ANTIVIRAL
ANTIBACTERIANO

CERTIFICADO
OEKO-TEX

TI-ENERGY: EL NUEVO TEJIDO ANTIVIRAL*

Fruto de las tecnologias mas modernas en el campo
de los polimeros avanzados y de la experiencia
adquirida en el uso de las nanotecnologias, que
se remonta a 2008, la Division de Investigacion
y Desarrollo de Erred presenta su nuevo tejido
antiviral* Ti-Energy.

Se trata de un resultado extraordinario logrado en el
ambito textil gracias a la utilizacion de dos tecnologias
diferentes: la presencia de nanoparticulas de oxido
de zinc encapsuladas permanentemente en las fibras
de los tejidos para obtener una eficacia antiviral*
y antibacteriana, y el tratamiento Minusnine
J1+, que otorga una impermeabilidad extrema a los
liquidos. Esta doble funcionalizacion permite que el
tejido se convierta en una barrera protectora eficaz
contra gotitas, liquidos, bacterias y virus.

(] Certifié Oeko-Tex Standard 100, Ti-Energy
gard también estara disponible para todos los clubes y
asociaciones deportivas que querran utilizarlo para ofrecer
una seguridad mayor a sus atletas

*Las pruebas realizadas segin la norma ISO 18184,
utilizando el virus SARS-CoV-2, han demostrado que en
laboratorio el tejido Ti-Energy® 3.0 disminuye la carga
viral del 99,85% en comparacion con un tejido comin de
poliéster después de 6 horas de contacto con el virus.

1)

* CON ERREA SPORT,
LA SALUD Y LA
SEGURIDAD CORREN

JUNTAS. /

<‘,\v‘> Ti-energy
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an Fabri \
T00% GRS Ke(y(ltd Polyester -
Certfed by ICEA

€4350 €43,50 ICEATX 35

TRt

=)
-

Adult Junior [ |
HMOFOC HMOFIC I |
SIXL YXS-XXS-XS
00670 03280 05350 96340 07780

FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/mq ed/black/white maroon/grey/white green/grey/whit mltary greeny/green fluo/w black te
EDEN (e

'w__Standard
8 @ ein i
IS 100% GRS Recycled Polyester

Certfed by ICEA
€50 enso wH
Adult
HMOI0C HMOHC
SXXL YXS-XXS-XS 00670 03280 05850 96340 07780

te oon/grey green/grey/white miltary green/green fluo/white  black/anthracite/white

FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/mq

EBER o &

o0

B

€6250 €6250 H =

Adult Junior

HGOHoZ HGOHIZ 00410 05210 06640 02060 03480
SH3XL YXSXXS-XS white/blue/navy blue/navy/white

ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq

b

ltary green/green fluo/whit

ELTON &
Xulcl)

€46,00 €4350 T
) )y
Adult Jurior
HGOLOZ HGOLIZ 00410
S YXSKNSKS whie/na blue/navy/uhi Py :
PIQUET 100% polyester - 215 g/mq e
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq .
S
05210 0670 07780
tte/blue/navy k/white black/anthracite/white
Globgl Recycled
& ﬂ:lmal'
8 O@@ Mein Fabric
- 100% GRS Recycled Polyester — )

Certfied by ICEA

€ 39,50 € 38 50 ICEATX-3514

Adult Junior |

HMOEOC HMOEIC

ot DRSS €4600 €4350 [ I

FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/mq Adult Junior 03480
HGOJ0Z HGOJ1Z 00410 I s
KL YXSXXSXS e ety ‘

ELSA
@092
€3950 €3850

ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200g/mq I
00670 I 05850,
ed/black/wh oon/grey/white '

‘ J
07780 I
black/anthracite/white

=

96340
Adult Junior K ite nlitary green/green fluo/white
PMMV3C PMMV4C
SXXL YXSXXSXS E S TE LL H =
ITFITS LIKE CORINNE e
MIN. 50 PCS min. 10 per size with multiples of 2 96340 05660 2 0 @ 6 @
miltary green/green fluo/white yellow/black/white orange ud K/white
€46,00 €4350 =
) y
Adult Junior
HGO0GO0Z HGOGIZ
XKL YXSKXSXS oo
— — — —_— ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq
] I |1‘ I
lobal Recycl ‘@éa | ‘eh
ELOY (e - j = J =
1 Meain Fabric \ 1
< 100% GRS Recycled Polyester | 1 | |
Certified by ICEA
€36,50 €3500  rorme
Adult Junior L
HMOGOS  HMOGIS || || f 0670
SXXL YXSKXSXS | I I red/black/white
FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/m ' .
bester frecyclec)-H0g/mq 00410 05210 05180 00370 ~—
white/blue/navy vhite/green/g white/red/grey u{‘_
€4600 €4450 :
) y
Adult Junior
HGOI10Z HGONZ =
@ SAL YXSXXSXS , 807"0‘_‘
WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq )
€3650 €3500 ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq
y )
Adult Junior
PMMP3S PMMP4S
S3XL YXSXXSXS .
02060 03480 05850 00670 04270 e
ITFITS LIKE ALEX navy/red/whit navy/yellow/white green/grey/wh red/black/white yellow/navy/whit blac wm u white i
MIN. 50 PCS min. 10 per size with multiples of 2
00670 03280 05850 96340

red/black/white maroon/grey/white green/grey/white "

tary green/green fluo/white

20 in
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100% GRS Re(yded Polyester

Q%FgEI'I e (r" }

Certified by ICEA

€ 34 50 € 33,50 ICEA-TX-3514

Adult Junior
HMOWOC ~ HMOWIC
S3XL YXS-XXS-XS 00210

white/red

FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/mq

AMELIA

€34,50 € 33,50

l pel e
HMIA3C HM1A4C

SXXL YXSXXSXS

ITFITS LIKE CORINNE

MIN. 50 PCS min. 10 per size with multiples of 2

00260

white/blue

0180

sky blue/navy

maroc

00280

white/navy

03140

on/sky blue

00310 01500
white/black blue/white
00610 00580
red/black red/navy

01520

blueyellow

00780 01920 01900 01910 02510 02500
yellow/navy navy/yellow navy/white navy/red black/red black/white
Global R led ﬁ 3
ANIKA ez ¢ ¢ )
I 5 i Fbric | | |
g 0009 . |
Certified by ICEA [} i
€3450 €3350 o ] -
Adult Junior :I
HMIEOC HMIEIC
SXXL YXSKXSXS 00210 00260 00280 00310 00580 00780 22650
white/red white/blue white/navy white/black red/navy yellow/navy fuchsia fluo/black
FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/mq
00500 01500 01900 02500 01910 01920 04610
blue/white navy/white black/white navy/red navy/yellow black/fuchsia flua

26 i R

ARCO (@ 7

100% GRS Recyded poestr

S
<

Adult Junior

HMIBOC HMIBIC
SvaXL YXS-XXS-XS 00280
FUTURE 100% Polyester (recycled)- 140 g/mq white/navy

AMANDA
@0

€400 €41,00

01900
Adult Junior navy/white
HMIC3C HMIC4C
SHXXL YXS-XXS-XS
ITFHITS LIKE EDEN

MIN, 50 PCS min, 10 per size with multiples of 2

€400 €4100 S | , .

@i

‘mr
0

01500

blue/white

Tt

01920
navy/yellow

L}

00500

red/white

02510

black/red

T

01910

navy/rec

L}

02500

black/white

s ¢

€4450 €4350
Adult Junior

HGIFOZ HGIF1Z -
SIXL YXS-XXS-XS

WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200g/mq

ARIS 'l
g 002 '
€7450 €7450

oLz Hellz om0

SXL YXS-XXS-XS

KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq

A

A\

white

02500

black/white

01500

blue/white

navy/yellow

A A
A A

- )Y

01910

navy/red

1980

petrol blue/white

A\

00500

red, y/red

02500

black/white black/red

g O0®
€4400 €4050

Adult Junior

HGY0Z HGIZ

SvaXL YXS-XXS-XS
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq

00280

white/na

01500
blue/white

black/white

00500

red/white

black/red

01910 01920

navy/red avy/yello

01900
navy/white

€4400 €4050

Adult Junior
HGIK0Z HGIKIZ 00280
SXXL YXSKXSXS hite/navy
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200g/mq

01500

blue/white

01900

navy/white

02500

black/white

01920

01510

0]910 00500
v red/white

1980

petrol blue/white




PETANOUE

Ll
O
O
O
[ad)

PETANQUE

BOCCE




INONVIId = 352009 « JNONVIId * 300049

=gy




CURTIS
g OO0

€3900 €38,00

CARRY
g 0@0C
€3550  €34,00

R
| Y y

Adult Junior ¥ Adult Junior
GMIDOC GMIDIC GMIGOS GMIGIS
S3XL YXSXXSXS SHL YXSXXSXS 00410 19100 00670 02850 01070
05210 00410 00670 02850 00870 MUNDIAL 100% polyester - 145 8/mg white/navy/red white/black/anthracite red/black/white lack/white green/black/white
MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq white/blue/navy white/navy/red red/black/white orange/black/white yellow/blue/white SKIN 100% polyester - 125 g/mq
SKIN 100% polyester - 125 g/mq
L L
CORDELL ' ]
@9
Adult Junior
01070 03260 04210 PMLZ3S PMLZ4S 05660 06710 07320 04210 08140
green/black/white maroon/black/white avy/white/red black/white/anthracite S3XL YXSXXSXS yellow/black/white lue/white/navy nay/white/yelow navy/white/red Dlack/white/anthracite
ITFITS LIKE TI-MOTHY SLEEVELESS
MIN. 50 PCS min. 10 par size with multiples of 2
4 %
L L L 8 { =8 a ca
c 0 R I n n E R Y L] ™ ] & ) i "\
i
g 0@6 I - 0 - 1 ~at ‘I = I ' !
<
€400 €43,00
€3900 €38,00 Al Junor
Adult Junior | GMO0QOC GMO0QIC .
GMIEOC GMIEIC SudxL YXSKXSKS 05210 00410 06710 00670 01070 20 04210 ~ osi0
S YXSXXSXS - w00 po MONDIAL 100% poester - M5 g/ white/blue/navy nite/navy/red blue/white/navy red/black/white green/black/white navy/white/yellow navy/white/red black/white/anthracite F
MUNDIAL 100% polyester - 15 g/mq white/blue/navy white/navy/red red/black/white yellow/blue/white SKIN 100% polyester - 125 ¢/mq E
SKIN100% polyester - 125 g/mq '
L
CARMEN A
z 2 5
5 5009 o -
< - “ - 5 -
€4300 €43,00 i i
) ) | '
Adult Junior
GMOROC ~ GMORIC
SHXXL XS
5 05210 00410 06710 00670 01070 07320 04210 08140
MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq white/blue/navy ite/navy/red blue/white/navy red/black/white green/black/white navy/white/yellow navy/white/rec black/white/anthracite
01070 03260 06710 07320 04210 08140 SKIN100% polyester -1258/mq
green/black/white maroon/black/white blue/white/navy navy/white/yellow navy/white/red black/white/anthracite

g 009
€4600 €4350 €4350

Adult Junior Kid
GG000Z GGOO1Z GG002Z
S3XL YXSXXS-XS XS

PIQUET 100% polyester - 215 g/mq
FULL100% polyester - 240 g/mq

L = L o

“fRR

CLANCY
g O0%
€6250 €6250

Adult Junior
GGONOZ GGONIZ
XL YXSXXSXS

BASIC 100% polyester - 200 g/mq
FULL 100% polyester - 240 g/mq

Li 1 w ‘
05210 00410 06710 00670

white/blue/navy vhite/navy/red blue/white/navy red/black/white

01070 07320 04210 08140
green/black/white navy/white/yellow navy/white/red black/white/anthracite
01070 04210 08140
green/black/white navy/white/red black/white/anthracite
CRISTINE Pr G
S O®6® | [ [

€46,00 €4350

Adult Junior
GGOPOZ GGOP1Z
SXXL YXS-XXS-XS

PIQUET 100% polyester - 215 g/mq
FULL100% polyester - 240 g/mq

05210 00410 06710 00670

white/blue/navy white/navy/red blue/white/navy red/black/white

CHARLES

g 02

o wa i, Sy
05210 00410 06710 €4400 €4250
white/blue/navy ec blue/white/navy red/black/white

Adult Junior
GG0QOZ  GGOQIZ
S YXSKXSXS

WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq
FULL 100% polyester - 240 g/mq

01070 07320 04210 08140

green/black/white na navy/white/red black/white/anthracite

05210 00410 06710

white/blue/navy white/navyred blue/white/navy

black/white/anthracite

01070 07320 08140

green/black/white ravy/white/yellow
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MARK
g OO
€3700 €36,00

Adult Junior
GMIVOC GMIVIC
XL YXSXXSKS

SKIN100% polyester - 125 g/mq

<

MARGIE
© @6 "

5]

€36,00 €3450

Adult Junior
GM2C0S GM2C1S
SXXL YXSKXSKS

MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq

1S
S

MELVIN
@9

€4200 €42,00

Adult Junior
GMIXoC GMIXIC
XL XXSXS

MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq

38

“An

=7,

1 8}

MICK
€4550 €4400

Adule Junior
GGOTOZ GGOT1Z
S YXSAXSXS
PIQUET 100% polyester - 215 g/mq

MATT
€4350 €4250

Adult Junior
GGOSO0Z GGOSIZ
S XXSXS

WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq

.
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EVERTON - v
g 009 { ;
€2950 €2950 €2950 -

E\;\%ROC JILE”FW\‘;IJ{I(]C E?\MRZC

SXL YXSKXSXS 2¥X5*
3 00010 00150 00020 03340 00030 03310
UTILITY 100% polyester - 145 g/mq white maroon orange fluo yellow yellow fluo
.
Only white, red, bleu and navy
.
i
R
i
03320 00040 35990 00070 00090 00120
green fluo green oyan lue vy black
g OO0 1
€2850 €2850 o a
’
Adult Junior |
HMOHOC HMOHIC |
s XL YXSXXSKS L
SKIN100% polyester -125g/mq 00310 01500 01900 03100 00500
white/black blue/white navy/white maroon/white red/white

00900 84830 26020 02500
green/white military green/white anthracite/white black/white

€ 2950 £ 29 50 Q
Adult Junior

EMITOC  EMITIC (x)
SeXXL YXS-XXS-XS

UTILITY 100% polyester - 145 g/mq 00310 ‘?23:0 0?920 (,)33,?0‘ o
MARVIN = s S
g OO - A
€900 €900 €1900 | ) 3” | 1!}
’ ’ —"‘ .
Adult Junior Kid ] ) IL'\ e
GMIFOC GMIFIC GMIF2C ] q ‘ & S
S3KL YXSHXSXS XS ! W
SKINT00% polester - 25 ¢/mq 00010 00130 00030 03320
white orange yellow green fluo
03320 00040 35990 00070 00090 00120
green fluo green oyan blue vy black
ALISON -, -
€2850 €28)50 |
00040 68850 00070 00090 00120 00180 Adul Jurior |
green military green blue navy black anthracite FM740S FM7415 i |
S YXSKXSXS 00010 00020 03340 00030 03320
UTILITY 100% polyester - 45 g/mq white ed orange fluo yellow green fluo
] ah
X 2
3 ALLAN
‘[ €2850 €2850
Adul Jurior
35990 00070 00090 00120 03330
PMJJ3S PMJJ4S o blue e fuchsia fluo
SW3XL YXS-XXS-XS
00050 35990 00140 00060 03310 04810
sky blue cyan purple fuchsia yellow fluo petrol blue ITHITS LIKETEMOTHY SLEEVELESS

IMIN. 50 PCS min. 10 per siza with multiples of 2

44
|



VIENNA CLASS

: Goe . QgggUS 3.0

€1m4 330 fm:lS,OO meZ,OO fm5r2,00 \ €N 7300 €73,00 €6500 €6500
GMICOC GMICIC GM2D0C  GM2DIC Adult Junior Adult Junior

S XXSXS S XS FG000Z FG0O1Z 00090 oom0 ESX(EBOZ ;GOB]Z

SoaxL XXSXS navy
NIDO DAPE 100% polyester - 255 g/mq

B-HIVE 100% polyester - 35 g/mq COTTON 1186 - 100% cotton

SKIN 100% polyester - 125 g/mq KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq

UITA i

g 002

€7050 €70,50

Adult Junior i

FGONOZ ~ FGONIZ ooon o000 -

S3XL XS
KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq

SHIVZ

€7050 €7050 €62,50
Adult Junior Kid
FGOMOZ FGOMI1Z FGOM2Z
SwaXL YXS-XXS-XS 2YXS
KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq

CARLOS
s O0P

€52,00 -
Adult
FM780C

COTTON PIQUET MELANGE
65% cotton - 35% polyester - 220 g/mq

.'r-_._

ALEX

] 9,

g @l oorio
€3900 €39,00 08
Adul Junior

GMOKOC GMOKIC

SHOXL YXS-XXS-XS

WARREN 3.0 . :

MUNDIAL 100% polyester - 45 g/mq

SKYE 3.0 -
g 00

g O0% g '
€5900 €5900 €56,00 €56,00 €56,00 : 1
Adult Junior Kid Adult Junior i ‘
H I_ E x I S FGOL0Z  FGOLZ  FGOL2Z FGO0Z  FGOTZ |
SwaXL YXS-XXS-XS 2YXS SwaXL XS
o N 00110 00070
g @ i 6 w,’ KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq 00010 KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq grey blue
€3900 €39,00
Adult Junior
GMOLOC  GMOLIC
SoXXL YXSXXSXS
MUNDIAL 100% polyester - H5 g/mq
000‘10 009‘20 04
00090 00120
navy black

blac

00090 00120 oono
navy ack grey

EVO oo o 7 i

S - : JACOB y
€2850 €2850 v :
Adult Junior 0 b=t O@@
GMO0Z0C GMO0ZIC €4500 €4500
SR TISXXSXS 00010 00020 00030 00040 00050 00070 e o
100% COTTON (PIQUET)- 180 g/mq hite red yellow green ky blue blue FGOX0Z FGOX1Z
SudXL YXSXXSXS 00010 00120 00150
BASIC 100% polyester - 200 g/mq white g tary greer black aroor
EVO g
EVOLADIES ms . climemelingl  €V0 s o -
g OO0 g 009
€2850 €2850 €3150 €31,50
Adult Junior Adule Junior
GMIAOC GMIAIC GMOZOL GMOZIL 00010
SXXL YXSXXSXS SoaxL YXSKXSXS ite
100% COTTON (PIQUET)- B0 /g 00010 00020 00070 00050 00120 100% COTTON (PIQUET)- 180 ¢/mq
anthracite

COVEN
g O0%
€1950 €19,50

EVO rsomr .
g O0%
€1400  €1400

ree

Adult Junior >
Adult Junior EM000C EMOOIC
GMOX0C  GMOXIC S YXSKKSXS

SoKL YXSXXSHS 00010 00020 00070 00090 00120 100% COTTON - 160 g/mq
100% COTTON - 0 g/mq hite red lue navy black €400 €4100
Adult Junior
FGOFOZ FGOF1Z
SudxL YXSHXSKS 00010

BASIC 100% polyester - 200 g/mq

GALE -
RIC

EVO SINGLET W
g OO 3 g % dih
€1400 €714,00 €2200 €2200 J
GMOYOS  GMovIs HMovos  HMovis
XS

SH5XL YXS-XXS-XS SwaXL

100% COTTON - 40 g/mq UTILITY 100% polyester - 145 g/mq
00010 00090 00120 00010 00020 03320 00070
ite -

whit white red green fluo blue

68850 00070 00150
military greer blue iy
- e
Y 3
L | | }i #
1 | Ll 1
] |
| F 4 i d
03310 00030 L 00130 35990
green fluo yellow fluo yellow orange cyan anthracite petrol blue 47

46 in



MARVIN &

s O0° . 4 4 S
€1900 €1900 €19,00 j_ ¥ !
Adult Junior Kid WA I
GMIFOC GMIFIC GMIF2C | b,

SIXL YXS-XXS-XS 2XS

SKIN100% polyester - 125 g/mq 00010 00150

white maroon

00030 03320 00040 68850
yellow

green fluo green miltary green

00090 00120 00180 00050 35990 00140 00060 03310
avy black anthracite sky blue cyan vurple fuchsia yellow fluo
-

MARLON .
g 009

€3300 €3300 €3300 N L
ﬁé‘OKOZ JIfln‘gE)KlZ wGOKZZ

SW3XL YXS-XXS-XS 29XS 00010

0150 00040
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq n green

68850

ilitary greer

0007

g 009
€3250 €3250 €32,50
Adult Junior Kid
HGIAOZ HGIAIZ HGIA2Z
SAXL YXS-XXS-XS 2%
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq

48 in

00020 00070 00090 00120
red blue black

00070

blue

04810

petrol blue

MANSEL 3.0
g O®

€2800 €28,00 €28,00
Adult Junior Kid
FGOKO0Z FGOK1Z FGOK2Z
SN YXSXXSXS XS 00150 00130 68850
BASIC 100% polyester - 200 g/mq marool orange military green
00070 00090 00120 00180 00030 04810
blue navy black anthracite yellow petrol blue
- —
MADISON G
g 009 N ' j‘| {‘
| ( \ [
€2500 €2500 €2500 ' / |
Adult Junior Kid i i | 1
FGIAOZ FGIAIZ FGIA2Z : a8 : - |
S YXSXXSXS SYXS-2YXS 00020 00150 00130 03320 00040 00030
red maroon orange green fluo green yellow

BASIC 100% polyester - 200 g/mq

68850 00070 00090 00120 00180 04810

miltary gree blue navy black anthracite petrol blue

DYNAMIC
€5400 €54,00 |
Adult Junior
GGOMOZ  GGOMIZ
s o HHRSKS 02500 00500 01500 01900
WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq black/white ed/white blue/white navy/white
1
j
€31,00 €3100 €3100 p 1
Adult Junior Kid ,-'I I
FG0Z0Z FGOZ1Z FG0722 1 g
SwaXL YXS-XXS-XS 3YXS2YXS
00010 00020 00040 68850 00070 00090
BASIC 100% polyester - 200 g/mq white red gree military green lue navy
jo=
I)
A J
¥ 1
B TUILE R
00150 00120 00180 00030 L 04810
maroon black anthracite yellow petrol blue




€400 €4100
AGd‘;"E)TOZ Jénf"o(r)TlZ
XL XS

MICROSOFT 100% polyester - 115 g/mq

BACK

Adult

SndXL

REGULO
z 00

€42,00 €4200

HPODOZ

- e

Junior

HPODIZ
YXSXXSXS

KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq

00090 o020 00090 oorz0

VICTOR
BACK.
: Gom 0 : i
€3450 €3450 I|' 1 €2500 €25,00
Adult Juior | ] n |I Adult Junior
GPOEOZ GPOEIZ FPAOOZ FPAO1Z
SXXL YXSHXSXS 00010 00090 00120 SudXL YXSXXSXS 00090 00120
MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq e e ek MICROSOFT 100% polyester - 15 g/mq w o
UTILITY 100% polyester - 145 g/mq
BACK
IVAN 3.0 » AR
€3900 €3900 . -'
Adult Junior €3900 € 39 OO 01900 02500
FPOAOZ FPOAIZ Adult Junior a black/white
ol VA0S e ??"??, bl B o GPOCOZ  GPOCIZ
SXL XXSXS

MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq
UTILITY 100% polyester - 5 g/mq

DOUGLAS 3.0
g 000°%
€4300 €43,00

Adult Junior

FP580Z FP581Z

S3IXL YXS-XXS-XS

SUPERGA 92% cotton 8% elastane - 200 /mq

BACK

DALMA
g 0009
€4400 €44,00

Adult

Junior

FP960Z FP961Z

SH3XL YXS-XXS-XS

SUPERGA 922 cotton 8% elastane - 200 g/mq

MUNDIAL 100% polyester - 145 g/mq

RAREN
5 000°
€62,00 €6200

BACK

BACK

Adult Junior
GPOKOZ GPOK1Z
SIXXL XS

MALAGA 80% polyamide 20% elastane - 190 g/mq ‘ ‘

00090 00120 0000 o020 00090 o020
DENALI — LAYLA
g 009 BACK g OP09; BACK
€5550 €5250 €4550 !’ €5550 €52,50
Adult Junior id I Addlt Junior
EP1A0Z EP1A1Z EP1A2Z ) EPOX0Z EPOXI1Z
oKL VXSHXSXS XS I' | SXXL Xs
KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq d KAMELIA 80% cotton 20% polyester - 290 g/mq

L
00090 o020 00110 00090 o020
COOK 3.0 mAm VIRGO
g OO0 g OO : g 009
€6150 €5850 €75,50 l €4100 €40,00
Adult Junior Adult i Adult Junior
FP590Z FP591Z GPOF0Z GPOPOZ GPOP1Z
KL XS XL S YXSKXSXS
SUPERGA 92% cotton 8% elastane - 200 g/mq FULL 100% polyester - 240 g/mq i FULL 100% polyester - 2408/mg
00090 oomo o100, 02500 0000 o020
e e navy/white plack/white

FLANN
@

€3700 €3700
Adult Junior

EPIHOZ EPIHIZ

SSXL YXSXXSXS

BACK g ®
€3700 €2900 €2900
id Adult Juior
EPIH2Z FP690Z FP691Z
xS SN YXSHXSXS
WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq

JHI'I

€2650 €2650

BACK
Junior
FP631Z
YXSXXSXS

BACK

FP6302
S

WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq 00090 00120 WARM-UP 100% polyester - 160 g/mq 00090 00120
00090 00120
na black
MYRON MATTY
g L% g OQ%
€3550 €3550 €3550 €3350 €3350 €3350
Adul Junior Kid Adult Junior Kid
Hfu’bAOZ HPUOAIZ HP0A2Z HPOBOZ HPOBIZ HPOB2Z
SXXL YXSXXSXS XS SXXL YXSKXSXS XS
ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200 g/mq ELASTIC_TRICOT 100% polyester - 200g/mq
00090 00120 00090 00120
navy black avy black
8 0@@5 BACK g O@ﬁ o
€3550 €3550 €3550 €35,50 € 35,50
Adult Junior Kid Adult Junior
FP800Z FP801Z FP802Z FP770Z FP77]Z
SudXL YXSKXSXS X SIHL YXSHXSXS
PIQUET 100% polyester - 215 g/mq PIQUET 100% polyester - 215 g/mq
099?0 oono 00070 00090 00120
navy lack
CLAYTON 3.0 VALERY
£ 00 - g 0002
€3350 €3350 €3350 €3350 €330
Adult Junior Kid o ey
FPE20Z  FP82Z PR8I FPE30Z PP
SvaXL YXS-XXSXS %S S3XL YXSXXSXS
PIQUET 100% polyester - 215 g/mq PIQUET 1005 polyester - 15 g/mq
00090 o020
00090 00120 vy
navy black
KE Y Fino ad esaurimento scorte
BACK While stocks last nEVIS 3 0
= @@ . lSuquu'é égisevmem‘du s'l‘?:k .
S -1} olange der Vorrat reicl
€35 50 €35 50 Hastagagn(ar existencias g O®®
i wrior €2250 €2250 €2250
EPOW0Z EPOWIZ Adult Junior Kid
S YXSXXSHS FP810Z FP8IIZ FP812Z
BASIC100% polyester - 200 g/mq SIUL YXSAXSXS %8
BASIC 100% polyester - 200 g/mq
o0oso 00720 00070 00090 00070 00020 00040 o020 00150
black blue blue greer oon
BACK @
€26,00 €26,00 €20,00 €20,00
Adult Junior Adult Junior
EPOO0Z EPOOIZ EPOYOZ EPOY1Z
SXXL YXSXXSXS SXXL YXSXXSXS
BASIC 100% polyester - 200 g/mq 00090 00120 00070 BASIC 100% polyester - 200 g/mq 00,0 ?0 0??30 09}30
navy blue
ITI TS - BACK R D B BACK
g 0% g 0%
€6/50 €6750 €6150 €61,50
Adult Junior Adult Junior
GP1A0Z GP1A1Z GP0Z0Z GP0Z1Z
SN XS SANL XS
MICROSOFT 100% polyester - 115 g/mq MICROSOFT 100% polyester - 115 g/mq
00120 00090 00090 00120
black nav navy black

51
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is our vocation

our know how for your custom experience

PERSONNALISATION

est notre vocation

notre savoir faire pour votre expérience sur mesure

PPN TS
‘ Ny
, b
. 2,
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\,./" ) o RN

PERSONALIZZARE

e la nostra vocazione

il nostro know per la tua esperienza di personalizzazione

PETANQUE

BOCCE

PETANQUE



RESERVED AREA FOR RESELLERS

UN CAPO UNICO REALIZZATO
PER LA TUA SOCIETA

@ Identificazione del modello, tessuto
e vestibilita con cui realizzare il capo
personalizzato.

@ Realizzazione dei disegni da parte
dell'ufficio Design Errea.

Confezione del capo personalizzato

@ completo di eventuali sponsor e
nomi/numeri.

54 ||3

AN ORIGINAL, ONE-OFF GAR-
MENT PRODUCED FOR YOUR
ORGANIZATION.

@ Identification of the model, fabric
and fit with which to produce your
customized garment.

@ Development of designs by the Errea
Design Office.

Manufacture of the customized

@ garment complete with possible
sponsors and names/numbers.

UNA PRENDA UNICA
CONFECCIONADA PARA TU
CLuB

Identificacion del modelo, del tejido y
del ajuste para confeccionar la prenda
personalizada.

Realizacion de los disefios por parte
del departamento de Design Errea.

Confeccién de la prenda personalizada
con posibles patrocinadores, nombres
y ndmeros.

CONSIGLI PRATICI

. Invia eventuali grafiche in

formato vettoriale.

. Invia loghi in formato .pdf/.ai/.eps
. Possibilita di inserire nomi/numeri

all’interno dei fogli di stampa. Invia le
indicazioni (taglia/nome/numero) al
momento della conferma del disegno.

RECOMMENDATIONS

1. Send any graphic designs
in vector format.

2. Send logos in .pdf/.ai/ .eps

3. You can also enter names/numbers
on print sheets. Send the information
(size/name/number] at the time of
confirming the design.

RIGHT

F

RONT
1 BADGE (hxw cm)

2 1060 (hxwcm)

3 L060 (hxwcm)

4 1060 (hxwcm)

5 1060 (hxwcm)

6 L0GO (hxwcm)
BACK

| NAMEcmh

7 L0GO (hxwcm)
8 L0GO (hxwcm)

9 L0GO [hxwcm)
10 L0GO (hx wcm)

CONSEILS PRATIQUES

1.

2.
3.

Envoi d’éventuels graphismes au format
vectoriel.

Envoi des logos au format .pdf/.ai /.eps

Possibilité d’entrer des noms/numéros
dans les feuilles d’impression. Envoi
des indications (taille/nom/numéro)
lors de la confirmation du dessin.

mi 55
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[ 1]
0

TI-ENERGY 3.0 100% POLYESTER - 130 g/mq 4
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq SUBIMATON
B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mq

ADULT PML43C/ PML43L JUNIOR  PML44C/ PML44L

MIN. 16 PCS $S 80,00
LS 83,20

POLO BOCCE 3.0 mod.1 CUTESTITCHED
TI-ENERGY 3.0 100% POLYESTER - 130 g/mq

O MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq (IBSTICHED
B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mg

ADULT PML43C/ PML43L JUNIOR PML44C/ PML44L

MIN. 16 PCS S 41,00
LS 53,00

N

TOM

g
“ug

,_.

M e CUSTQON

POLSINO IN TESSUTO
FABRIC WAISTBAND
POIGNETS EN TISSU

POLSINO IN TESSUTO
FABRIC WAISTBAND
POIGNETS EN TISSU

X X

CUTSTITCHED CUTSTITCHED

CUTRSTICHED CUTRSTITCHED

E
=
O
|_
(Ve
-
o

X
H

1 2
5

4

o




TI-ENERGY 3.0 100% POLYESTER - 130 g/mq
MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq (IBSTICHED
B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mq

ADULT PML53C/ PML53L JUNIOR PML54C/ PML54L

MIN. 16 PCS S 51,00
LS 56,50

HO
HS
POLO BOCCE 3.0 mod.2 SUBLIMATION &
TI-ENERGY 3.0 100% POLYESTER - 130 g/mq 4
G MUNDIAL 100% POLYESTER - 145 g/mq SUBIMATON
B-HIVE 100% POLYESTER - 135 g/mq

ADULT PML53C/ PML53L JUNIOR PML54C/ PML54L

MIN. 16 PCS $S 80,00
LS 83,20

| 4

CUTGSTITCHED (B0

-4

Ix

FASCIONE E POLSINO IN COSTINA
RIB CUFF AND WAISTBAND
CEINTURE ET POIGNETS EN BORD COTE

FASCIONE E POLSINO IN TESSUTO
FABRIC CUFF AND WAISTBAND
CEINTURE ET POIGNETS EN TISSU

:r." @ i%r"ll}: : : ;' J: 'F*
'1‘*':*1': y .‘fm' y "
1 AR Y

\i 4 ”'
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;EKO S'A‘N:;ID = .
MAJOR 9= SUBLIMATION &
O FULL 100% POLYESTER - 240 g/mg SELAATIN
ADULT PG2C3Z JUNIOR PG2C4Z
MIN. 50 PCS 11,50

~

A

)
(XXRXX] ]
‘:.:i OO

¥

\td
\%ﬂ‘* lifm:é

MAJOR

G FULL 100% POLYESTER - 240 g/mq

ADULT PG2C3Z JUNIOR PG2C4Z

MIN. 50 PCS

“

13,00

A

CUT&STITCHED F




BOCCE 3.0 rroustrs

MICROSOFT 1007% POLYESTER - 115 g/mq

ADULT PPOE3Z JUNIOR PPOE4Z
MIN. 50 PCS 15,50

is

x \ho { | |
CUTRSIITCHEL (UTRSTITCH CUTSTITCHED

n 2 “ 3 “ I BASE LAYER
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STANDARD

OEKO
TEX®

64

?
L]
| o

\

100

074744.0
CENTROCOT

“HDERYN -

€69,00

Adult

umoJoc
SXXL

OORY;

PREMIER 82% polyester 18% elastane - 165 g/mq

« Esoscheletro interno a supporto posturale

« Sostegno mirato per deltoide, tricipite e trapezio, articolazioni delle spalle e
cuffie dei rotatori

« Vestibilita aderente

« Costruzione con due tessuti a elasticita differenziata per fornire un soste-
gno mirato e garantire leggerezza, traspirabilita e resistenza dove serve.

« Fibra leggera e traspirante

«ColloaV

« Nessuna cucitura sotto le ascelle

« Maniche rifinite con tecnologia seamless

« Internal exoskeleton for postural support

« Targeted support for the deltoid, triceps, and trapezius, shoulder joints, and
rotator cuffs

« Slim fit

« Construction with two fabrics of differentiated elasticity to provide targeted
support and ensure lightness, breathability, and resistance where needed

« Lightweight and breathable fiber

« V-neck

« No seams under the armpits

« Sleeves finished with seamless technology

« Exoesqueleto interno para soporte postural

« Soporte dirigido para el deltoides, triceps y trapecio, articulaciones de los
hombros y manguitos rotadores

« Ajuste cefiido

« Construccion con dos tejidos de elasticidad diferenciada para ofrecer
soporte dirigido y garantizar ligereza, transpirabilidad y resistencia donde
sea necesario

« Fibra ligera y transpirable

«CuelloenV

« Sin costuras debajo de las axilas

» Mangas acabadas con tecnologia seamless

37080
white/cyan

ey

(o))
(Oa]

BASE LAYER « BASE LAYER « BASE LAYER « BASE LAYER




® GKARIL .

€79,00

Adult
. UMOJOL
S S

PREMIER 82% polyester 18% elastane - 165 g/mq

« Vestibilita aderente per massimo comfort e liberta di movimento durante
['attivita sportiva
_ﬂ « Collo a giro progettata per migliorare postura e rendimento

« Esoscheletro a supporto posturale

« Supporto mirato per i muscoli della parte alta della schiena, articolazioni
delle spalle e cuffie dei rotatori
A « Supporto extra per gomiti e muscoli delle braccia

« Fasce elastiche interne a sostegno del deltoide, tricipite, trapezio ; - 4
« Riduzione della vibrazione muscolare '

« Traspirante

« Cuciture ultra piatte effettuate con tecnologia giapponese

« Film termoadesivo aggrappante

« Tessuto contenente elastomero per una miglior vestibilita

37080
white/cyan

d
« Tape con certificato Standard 100 by Oeko - Tex
STANDARD
OEKO 100 " . : i
TEX® S « Close-fitting for maximum comfort during sports activities
CENTROCOT « Round neck designed to improve posture and performance

« Exoskeleton for postural support st
« Support for muscles in the upper back, shoulders' joints, and rotators' cuffs
« Extra support for elbows and arm muscles

« Internal stretched bands to support deltoids, triceps, and trapezius

« Muscles vibration reduction

+ Breathable

« Ultra-flat seams made with Japanese technology

« Adhesive thermofilm

« Fabric containing elastomer for a better fit

« Tape with Standard 100 by Oeko - Tex certification

« Ajuste cefiido para un mdximo confort y libertad de movimiento durante la
actividad deportiva.

« Cuello redondo disefiado para mejorar la postura y el rendimiento.

« Exoesqueleto de soporte postural.

« Soporte especifico para los musculos de la parte superior de la espalda,
articulaciones de los hombros y manguitos rotadores.

« Soporte adicional para codos y misculos de los brazos.

« Bandas eldsticas internas para soportar el deltoides, triceps y trapecio.
+ Reduccidn de la vibracién muscular.

« Transpirable.

« Costuras ultra planas realizadas con tecnologia japonesa.

« Pelicula termoadhesiva adherente

« Tejido que contiene elastémero para un mejor ajuste.

« Cinta con certificado Standard 100 by Oeko - Tex

BASE LAYER « BASE LAYER « BASE LAYER « BASE LAYER

66 @




OEKO
TEX®

STANDARD
100

074744.0
CENTROCOT

68 ||3

STANDARD
100

074744.0
CENTROCOT

SACTIVE TENSE .-

€95,50 €95,50

Adult Junior
UMOoIOC UMOI1C
S»XXL XS
| = | Fino ad esaurimento scorte
@ % MR @é While stocks last

Jusqu’'a épisement du stock
94% POLYAMIDE - 6% ELASTANE Hasta agotar existencias

Solange der Vorrat reicht

« Maglia collo a giro, dotata di zone a tensione differenziata ed esoscheletro
inresina

« l'esoscheletro in resina si concentra sulla parte superiore del corpo con lo
scopo di stabilizzare le spalle e migliorare la postura

« Le fasce elastiche interne sono studiate e realizzate per sostenere il deltoide
eil trapezio

« Le zone a tensione differenziata grazie ai diversi attriti determinano effetti
stabilizzatori sui muscoli e sulle articolazioni

« Crew neck shirt with different tension zones and resin exoskeleton

« The resin exoskeleton is focused on the upper part of the body and aim to
stabilizing the shoulders and improving posture

« The inner stretched bands are designed and produced to support deltoids
and the trapezoid muscle

« The different tension zones, because of different frictions, have stabilizing
effects on muscles and joints

« Camiseta de cuello redondo, con zonas de tension diferenciadas y exoe-
squeleto de resina

« El exoesqueleto de resina se centra en la parte superior del cuerpo con el
objetivo de estabilizar los hombros y mejorar la postura

« Las bandas eldsticas internas estdn disefiadas y realizadas para sostener
los deltoides y el trapecio

« Las zonas de tension diferenciadas, gracias a las diferentes fricciones,
tienen efectos estabilizadores en los misculos y en las articulaciones

SACTIVE TENSE .

€85,00 € 85,00

Adult Junior
UP0GO0Z UP0G1Z
S»XXL XS
m-m Fino ad esaurimento scorte
@ % o ®i While stocks last

Jusqu’a épisement du stock
94% POLYAMIDE - 6% ELASTANE  Hasta agotar existencias

Solange der Vorrat reicht

« Dotato di zone a tensione differenziata ed esoscheletro in resina

« ['esoscheletro in resina si concentra sui principali muscoli della coscia per
migliorarne la funzionalita

« Le fasce elastiche interne sono realizzate per sostenere i quadricipiti e i
flessori e creano un importante supporto alle fasce e alla muscolatura degli
adduttori

« La vibrazione muscolare risulta sensibilmente ridotta

« Bermudas with different tension zones and resin exoskeleton

« The resin exoskeleton improve the function of the main muscles of the thigh
« The inner stretched bands are realized to support quadriceps and flexors,
and to create an important support to the muscle fibres of the adductors

« Muscular vibration is noticeably reduced

« Bermuda con zonas de tension diferenciadas y exoesqueleto de resina

« El exoesqueleto de resina mejora la uncionalidad de los principales mus-
culos

« Las bandas eldsticas internas tienen la funcién de soportar los cuddriceps
ylos flexores y crean un importante soporte para las fascias y la musculatu-
ra de los aductores.

« Lavibracién muscular se reduce considerablemente

00120
black

(o)
O

BASE LAYER « BASE LAYER « BASE LAYER « BASE LAYER




PERSIA

€ 81,00

Adult

UMOKOL
XS/S = M/L - XL/XXL

@ @ M&DE
eI \TALY

40% WOOL 40% POLYPROPILENE 15%POLYAMIDE
5%ELASTANE

« Intimo tecnico invernale
« Collo a Giro

2ound Neck

« Breathable
/ n- stant

armth, breathability, durability

STANDARD ith a blend of high-content merino-wool yarns
OEKO 100
TEX@ 074744.0

CENTROCOT « Ropa interior térmica de invierno

ente ala abrasién
iza el calor, la transpiracién, la durabilidad

e lana merino




i
2
i

STANDARD
100
074744.0
CENTROCOT

STANDARD
100
074744.0
CENTROCOT

RELVIN

€49,50 €49,50

Adult Junior
UMOLOL UMOL1L
S/M-L/XL-XXL XXS-XS
@ K AN
erea TALY §
85% POLYAMIDE 10% POLYESTER 5% ELASTANE
S 00010
+ Manica a giro, collo a lupetto white red blue navy black

« Inserti tridimensionali localizzati nella parte superiore
« Effetto “second skin’, tecnologia Seamless

« Isolamento termico

« Taschino posteriore porta GPS

« Set-in sleeves, turtleneck

« Three-dimensional inserts on upper portion
« "Second skin” effect, seamless technology

« Thermal insulation

« Back pocket for GPS

Q
B
« Manga pegada, cuello alto

« Inserciones tridimensionales en la parte superior

« Efecto «segunda piel», tecnologfa sin costuras

« Aislamiento térmico

« Bolsillo trasero para GPS

ROLE

€49,50 €49,50

Adult Junior

UPOHOZ UPOH1Z

S/M-L/XL-XXL YXS-XXS-XS . % :
oL e w5 o

SER ALY it

85% POLYAMIDE 10% POLYESTER 5% ELASTANE

« Alta traspirabilita, Isolamento termico

+ Rapido assorbimento del sudore

« Fffetto "second skin’, tecnologia seamless
« Estrema leggerezza

« High breathability, thermal insulation

« fast sweat absorption

« "Second skin” effect, seamless technology
« Extreme lightness

« Alta transpirabilidad, aislamiento térmico

« Rdpida absorcién del sudor

« Efecto «segunda piel», tecnologia sin costuras
« Extrema ligereza 00090 00120

navy black




“REN

€47,00

€47,00

| Adult Junior
UMOMOL UMOM1L
S/M-L/XLXXL XXSXS
[ |
Al ORR9
. 85% POLYAMIDE 10% POLYESTER 5% ELASTANE

\ i + Manica e collo a giro

« Inserti tridimensionali localizzati nella parte superiore
« Effetto “second skin”, tecnologia Seamless

« [solamento termico
' ’ « Taschino posteriore porta GPS
’ « Set-in sleeves and crew neck .
- « Three-dimensional inserts on upper part
- « "Second skin” effect, seamless technology 4
« Thermal insulation
} « Back pocket for GPS f '
) z « Manga pegada y cuello redondo ‘

« Inserciones tridimensionales en la parte superior

« Aislamiento térmico

074744.0

@ STANDARD Efecto «segunda piel», tecnologia sin costuras

cenTROCOT « Bolsillo trasero para GPS

»  SKYRAN

€ 3750

Adult

UP0I0Z

S/M-L/XLXXL
- @ N @,

I8 \TALY

85% POLYAMIDE 10% POLYESTER 5% ELASTANE

« Alta traspirabilita, rapido assorbimento del sudore
« Effetto “second skin’, tecnologia seamless
« Isolamento termico

« Estrema leggerezza

OEKO TR High breathability, rapid sweat absorption
TEX® JERYwmes « "Second skin” effect, seamless technology

CENTROCOT

« Thermal insulation
« Extreme lightness

« Alta transpirabilidad, rdpida absorcién del sudor
« Efecto «segunda piel», tecnologia sin costuras

« Aislamiento térmico
« Extrema ligereza

S —

w

Junior

uPOIZz
XS

4
00010 00030 00130
white yellow orange

74 @

€3750 %‘L\

_—

L -
00020 00150 00040 00070 00090 00120
red maroon green blue navy black

‘l ___' .‘
|y ? |
e - ’
00010 00030 00150
white yellow orange red maroon

00040 00070 00090 00120 00060

green blue navy black fuchsia




i
~
.

“RIAN

€45,00 €45,00

Adult Junior
UMONOC UMON1C
S/M-L/XL-XXL XS
OB,

85% POLYAMIDE 10% POLYESTER 5% ELASTANE

« Manica e collo a giro

« Inserti tridimensionali localizzati nella parte superiore

« Effetto “second skin’, tecnologia Seamless
« Isolamento termico

« Set-in sleeves and crew neck

« Three-dimensional inserts on upper part

« "Second skin"effect, seamless technology
« Thermal insulation

« Manga pegada y cuello redondo

« Inserciones tridimensionales en la parte superior
« Efecto «segunda piel», tecnologia sin costuras

« Aislamiento térmico




RIMK

€ 3750 € 37,50

Adult Junior
UMOOO0S UMOO1S
S/M-L/XL-XXL XS
OB,

85% POLYAMIDE 15% POLYESTER

+ Collo a giro

« Alta traspirabilita, estrema Leggerezza

« Effetto “second skin’, tecnologia Seamless
« Ideale regolazione termica corporea

« Taschino posteriore porta GPS

« Crew neck

« High breathability, extreme lightness

« "Second skin” effect, seamless technology
« Ideal body temperature regulation

« Back pocket for GPS

+ Cuello redondo

« Alta transpirabilidad, extrema ligereza

« Efecto «segunda piel», tecnologia sin costuras
« Regulacion térmica corporal ideal

« Bolsillo trasero para GPS




STANDARD
OEKO 100
TEX® 074744.0
CENTROCOT

S .

STANDARD
100
074744.0
CENTROCOT

STANDARD
OEKO 100
TEX® 074744.0
CENTROCOT

80 ||3

:DARIS

€39,00 € 39,00

Adult Junior

FMOBOL FMOB1L
S/M = L/XL - XXL/3XL YXS-XXS/XS

O0°

90% POLYETISTER - 10% ELASTANE

« Manica raglan

+ Collo a giro

« [deale per il periodo invernale
« Isolamento termico

« Raglan sleeve

« Crew neck

« Ideal for wintertime
« Thermal insulation

+ Manga ragldn

« Cuello redondo

« Ideal para el invierno
« Aislamiento térmico

:DALE

€ 30,50 € 30,50

Adult Junior

FPOBOZ FPOB1Z
S/M - L/XL - XXL/3XL YXS-XXS/XS

002

90% POLYETISTER - 10% ELASTANE _,;# F o

« Elastico in vita
« Stretched waistban

« Cintura eldstica

:DEREK

€ 36,50 € 36,50

Adult Junior

GP0S0Z GP0S1Z
S/M - L/XL - XXL/3XL YXS-XXS/XS

002

90% POLYETISTER - 10% ELASTANE

« Elastico in vita
« Fondo con orlo

« Stretched waistband
» Hemmed bottom

« Cintura eldstica
« fundo con dobladillo

00090

navy

00120

black

00070 00090 00120 32120
blue navy black anthracite melange
00070 00090 00120 32120
blue navy black anthracite melange




r'ﬂ § EVO SINGLET

( €14,00 €14,00

Adult Junior
GMOYO0S GMOY1S

-!' SY5XL YXSXXSXS
L

Ly

. _ 100% COTTON - 140 g/mgq

« Maglia smanicata
« Collo a giro
« Fondo maglia con orlo

« Sleeveless shirt

STANDARD  « Crew neck
100 .
QI%(% « Hemmed shirt bottom
074744.0

CENTROCOT
« Camiseta sin mangas
« Cuello redondo
« fundo de la camiseta con dobladillo

SGALE

€22,00 € 22,00

Adult Junior
HMOVO0S HMOV1S
S»aXL XS

UTILITY 100% polyester - 145 g/mq

] « Maglia smanicata
4 + Collo a giro
« Fondo maglia con orlo

« Sleeveless shirt

STANDARD « Crew neck
OEKO 100 « Hemmed shirt bottom
TEX® 074744.0
CENTROCOT

« Camiseta sin mangas
+ Cuello redondo
« fundo de la camiseta con dobladillo

GALE
SHORT PRO - NEW SKIN

82 |m

i
RECOMMENDEND COMBINATION v

00010

white

00010

white

00090

navy

00090

navy

00120
black

00120
black

00070
blue

00020
red

03320

green fluo




(=]
o
Q B I B DOUBLE

€22,00 €22,00

Adult Junior
C990 C991
M-XL XS

O

100% POLYESTER - 120 g/mq

« Collo a giro profondo e sbracci ampi
« Double

« Wide crew neck and armholes
« Doubleface

« Cuello redondo profundo y sisas anchas
« Doble

PCS X PACK

)

- A

000026 000028 000050 001810

white/blue white/navy red/white orange fluo/yellow fluo

HCCESSORIES

84 Im m| 85
|




8 ©
X 2 S sBLUMM
(=) 8 N Fino ad esaurimento scorte N
N 3.0 ! ~ While stocks last
R € 40,50 Jusqu’a épisement du stock € 7350 :
£€4100 B | | | Hasta agotar existencias !
’ i . € 14,00 PER ! ' ' Solange der Vorrat reicht
j i n s GAOKOZ GA1K0Z |
FA2Z20Z . . EA1FOZ M 29T 45T
29T RN
600D POLYESTER 600D POLYESTER ¥ 2
600D POLYESTER . 100% POLYESTER .
28 n
] 00070 00020
blue red
00120 00150
black maroon
Fino ad esaurimento scorte
25725 00090 While stocks last 32540
CAD.X2-H navy Jusqu’a épisement du stock anthracite/black
M9 Hasta agotar existencias
€650 Solange der Vorrat reicht
02500
00090 04930 59120 04920 01900 black/white
navy orange fluo/black green fluo/black yellow fluo/black W
00040
green 00090
navy

<BENS0N TROL :COMPUTER BAG.. ‘BARRIE :BENGALA

€152,50 € 65,50 €48,00 € 24,50 .
GAOHOZ T0378 GA0GO0z GAOF0z
32 LT 14LT 20LT . 24T
2 18
4
600D POLYESTER 600D POLYESTER PVC 600D POLYESTER s 600D POLYESTER
00090 00120
navy black
=Y & - &
04920 59120
000012 yellow fluo/black  green fluo/black
black
32540 32540
anthracite/black anthracite/black 0(&070
ue

00090

navy




SIZE CHART

Se sei al limite tra due taglie, ordina quella immediatamente piu piccola per una vestibilita
pit aderente o quella immediatamente piu grande per una vestibilita pii comoda.

If you are in between sizes, order the smaller size for a snugger fit or the larger one if you prefer
a more comfortable fit.

Sivous étes juste entre deux tailles, commandez la plus petite pour une coupe plus ajustée ou la
plus grande pour une coupe plus confortable.

VESTIBILITA ADERENTE VESTIBILITA SEMI-ADERENTE VESTIBILITA NORMALE
VERY CLOSE FITTING CLOSE FITTING NORMAL FITTING
COUPE ADHERENTE COUPE SEMI-ADHERENTE COUPE NORMALE

TAGLIE UOMO / SIZES MAN / TAILLES HOMME

GUANTI / GLOVES / GANTS

Per prendere la misura giusta della larghezza della mano, segui esattamente il disegno illustrativo.
Follow the drawing to measure the hand’s width in the proper way and use the chart to figure out which size best fits your hand.
Pour mesurer la largeur de la main suivre le dessin et le tableau.

GLOVES SIZING CHART
8 8,5 9 9,5 10 10,5 1
8,2cm 8,5cm 8,8cm 91cm 94 cm 9,7 cm 10 cm 10,3 cm

GINOCCHIERE / KNEEPADS/ GENOUILLERES

SIZE GUIDE
Misura la circonferenza della tua gamba 15 cm sotto la tua rotula.

Measure the circumference of your leg at a point 15 cm below the middle of your kneecap.
Mesure ton tour de jambe 15 cm au-dessous de la rotule.

88

TORACE VITA FIANCHI
CHEST WAIST HIPS HEI(?I:‘JE&%JQEUR
EU IT POITRINE TAILLE FLANCS
cm inches cm inches cm inches cm inches
TORACE 3YXS 224 98108 | 39-425
o
A ) POTRINE | =
> « X5 2628 M0-20 | 425-472
e VITA
= WEIST
2 » . TAlLLE vxs | 303 | en 2528 5460 | 202624 | 6674 629 | M | 48R
= e |
= R . FLANCS ‘g’ XXS 34-36 72-80 2831 60-66 2426 74-82 2932 B4-144 | 528567
= 2
= XS 38-40 80-88 3135 6672 2628 8290 3235 146156 | 575-614
N
N
e s 444 90-94 3537 7276 2830 92-96 36-38 67172 | 657-677
M 46-48 94-98 3739 76-80 30431 96-100 38394 | 7378 | 681701
L 50-52 98102 39-402 80-84 3133 100404 | 394409 | 179-184 | 705724
5
2 X 54 100106 | 402417 | 84-88 335 104108 | 409-25 | 185190 | 728748
<C
XXL 56 0610 | 47-433 88-92 3536 10812 | 425441 | 19119 | 752772
WL 58 no4 | 433449 92-94 36:37 M6 | 441457 | 197200 | 776795
axL 60 M8 | 449465 | 9496 37-38 N6-120 | 457-472 | 203208 | 79.9-819
TORACE VITA FIANCHI
ALTEZZA
CHEST WAIST HIPS
EU IT POITRINE TAILLE FLANCS HEIGHT HAUTEUR
cm inches cm inches cm inches cm inches
ToRACE || 3VXS 2426 98108 | 39-425
CHEST S
> ‘ POITRINE 2YXS 2628 010 | 425472
- VITA
= WEIST
= R . TAILLE XS 30-32 6472 2598 5460 | 212624 | 6674 2629 2132 485
: e |
= R ) FLANCS % XXS 34-36 72-80 2831 60-66 24-26 74-82 2932 134144 | 528567
2 S
> XS 38-40 80-88 3135 6672 2628 829 3236 146156 | 575-614
N
5 s 42-44 84-88 335 6872 2728 92-96 3638 164168 | 64.6-661
M 46-48 88-92 3536 7276 2830 96100 | 38394 | 16973 | 665681
L 50-52 92-96 36-38 76-80 30431 100104 | 394409 | 174178 | 685701
.
= 54 96100 | 38-394 80-84 3133 104108 | 409425 | 179183 | 70572
<C
XXL 56 100104 | 394409 | 84-88 3335 10812 | 425441 | 184188 | 72474
WL 58 10408 | 409425 | 8892 3536 MmN | 441457 | 189193 | 74476
axL 60 0812 | 45442 | 9296 36-38 M6120 | 457472 | 194198 | 76478

KNEEPAD SIZING CHART
XS s M L XL

m 3033 3335 3537 37-40 40-45

inches 3 B337 137145 14,5157 15,7177
SOCKS SIZING CHART TR

SIZE KID R AD XS M L XL M:39/41

EU 35/38 39/42 42/46 31/34 35/38 39/42 43/41

USA 3.5/6 1/9 9/12 173 3.5/6 1/9 10/13 L:42/44

UK 25/5 6/8 8/1 12.5/2 25/5 6/8 9/12 XL: 45/41

SCARPE / SHOES/ CHAUSSURES

SHOES SIZING CHART
EU 35 36 37 38 39 40 ! 42 43 44 45 46 47 48
USA 35 4 5 ) 1 15 8 9 10 10.5 " 12 13 14
UK 2.5 3 4 5 ) 6.5 1 8 9 9.5 10.5 1] 12 13
Rl 89




WASHING AND GARMENT CARE

IT

Per garantire i pit alti standard qualitativi dei capi, Errea controlla e
verifica scrupolosamente tutti i tessuti impiegati.

Le fibre naturali del cotone, i tessuti tecnici e le felpe riescono

a mantenere inalterate nel tempo le loro caratteristiche e il loro
comfort se trattate con la massima cura.

Vi consigliamo pertanto di leggere con attenzione i consigli d’uso, di
lavaggio e di manutenzione riportati sulle etichette dei capi.

To guarantee the highest possible quality standards for all garments,
Errea scrupulously control all the fabrics utilised in production.

The natural cotton, technical fabrics and sweatshirt materials will
maintain their characteristics and comfort over time, if cared for
correctly.

We therefore ask that you read carefully, the washing and
maintenance instructions found on the label of each garment.

FR

Pour assurer la meilleure qualité, Errea vérifie et contrdle les tissus
utilisés.

Les fibres naturelles du coton, les tissus techniques et le molleton
gardent inaltéré dans le temps leurs caractéristiques s'ils sont
traités avec attention et sgin.

Nous vous recommandons, donc, de suivre attentivement les
étiquettes avec les conseils pour Uutilisation, le lavage et la
manutention des produits.

L’etichetta con i consigli di lavaggio € specifica per ogni indumento.
Errea garantisce che potete seguire i suoi consigli alla “lettera”.

The washing instructions label is specific for every garment.
Please follow it carefully.

L’étiquette pour les conseils de lavage est spécifique pour chaque article.
Errea assure que ses conseils sont a suivre “a la lettre”.

LAVAGGIO / WASHING / LAVAGE ~ CANDEGGIO / BLEACHING / BLANCHIMENT
Lavare in lavatrice [max. 30°) Non utilizzare candeggina
m Washing temperature max 30° K Do not bleach

Lavage machine (max 30°) Ne pas utiliser de produits blanchissants

LAVAGGIO A SECCO / DRY CLEANING / NETTOYAGE A SEC
Utilizzare i solventi in uso [salvo la trielina) Non lavare a secco
® Do not use trycholoroethylene X Do not dry-cleaning
Utiliser les solvents en commerce sauf le trichloréthyléne Ne pas nettoyer a sec
ASCIUGATURA / DRYING / SECHAGE
Non utilizzare l'asciugatrice
& Do not tumble dry
Ne pas utiliser le séchoir
STIRATURA / IRONING / REPASSAGE

Stirare a temperatura dolce senza vapore (110°C) Non stirare
Iron at mild temperature without steam (110°C) No steam

Repasser a température douce sans vapeur Ne pas repasser

GUARDA | LOOK COMPLETI

SEE THE COMPLETE LOOKS - VOIR LES LOOKS COMPLETS

VER LOS LOOKS COMPLETOS

u,

N

PETANQUE

e BOCCE o

PETANQUE

BOCCE



errea

ERREA SPORT S.p.A.
Via G. Di Vittorio, 2/1
43056 S. Polo di Torrile (Parma) - Ita

errea.com
info@errea.it
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